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Prije rukovanja uređajem pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu, čak i ako ste već upoznati sa sličnim
proizvodima. Uređaj koristite isključivo prema uputama. Uputstvo sačuvajte za buduću upotrebu.

Sačuvajte izvorno pakiranje i pakiranje pošiljke, potvrdu o plaćanju i jamstveni list tijekom trajanja jamstva.
Uređaj prevozite isključivo u izvornom pakiranju.
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj uređaj smiju koristiti djeca iznad 8 
godina starosti i osobe smanjenih fizičkih 
i mentalnih sposobnosti, ili neiskusne os-
obe pod prikladnim nadzorom, ili ukoliko 
su upoznate kako koristiti ovaj robotizirani 
usisavač na siguran način, te shvaćaju 
moguću opasnost. Djeci ne dozvolite 
igranje s uređajem. Ovaj uređaj smiju čistiti 
djeca iznad 8 godina starosti ukoliko su pod 
prikladnim nadzorom. Robotizirani usisavač i 
naponski adapter držite izvan dohvata djece 
mlađe od 8 godina.
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU.

• Ovaj robotizirani usisavač namijenjen je upotrebi u kućanstvima, uredima i sličnim prostorima. Ne koris-
tite ga u prostorijama visoke vlage, npr u praonicama rublja i kupaonicama, u industrijskom okruženju
te na otvorenom.

• Ne izlažite robotozirani usisavač direktnom suncu i ne odlažite ga pored otvorene vatre te uređaja koji 
proizvode toplinu.

• Robotizirani usisavač koristite samo s originalnim dodacima proizvođača.
• Prije spajanja adaptera u utičnicu, provjerite da tehnički detalji na nazivnoj deklaraciji odgovaraju 

elekričnom naponu utičnice.  
• Kako biste izbjegli ozljedu od električnog udara, ne prskajte robotizirani usisavač vodom i ne stavljajte ga

u vodu niti u bilo kakvu drugu tekućinu. 
• Prije upotrebe, provjerite da je filter za prašinu pravilno umetnut u spremnik prašine.
• Prije uključivanja robotiziranog usisavača, provjerite da su ulazna vrata stana ili kuće zatvorena. S po-

da uklonite odjeću, papir, igračke, naponske ili produžne kablove, te ostale predmete koje bi usisavač 
mogao usisati ili zahvatiti. Podignite zavjese i zastore koji su do poda kako ne bi zapeli u usisavač. 

• Ne stavljajte nikakve predmete na robotizirani usisavač, nemojte stati ili sjesti na njega. 
• Pripazite na djecu i kućne ljubimce kada je usisavač uključen. 
• Kada je usisavač uključen, pobrinite se da ispušni otvori nisu prekriveni i da otvor usisavanja zraka

nije blokiran. U suprotnom usisavač će se oštetiti.
• Ne koristite robotizirani usisavač za usisavanje sljedećih predmeta:

– gorućih cigareta, gorućih ili zapaljivih predmeta, šibica ili pepela; 
– vode ili drugih tekućina; 
– oštrih predmeta, npr. komada ivera, igala, pribadača, itd.;
– brašna, gipsa i ostalih građevinskih materijala;
– većih komada papira i plastičnih vrećica, koje mogu blokirati otvor usisavanja zraka. 

• Uvijek iskopčajte robotizirani usisavač iz utičnice te isključite glavni prekidač (0) prije čišćenja.
• Za punjenje baterija uvijek koristite adapter napona kupljen uz robotizirani usisavač.
• Pobrinite se da kabel adaptera nije u dodiru s vrelom površinom. 
• Adapter napona nikada ne koristite s oštećenim utikačem ili kabelom. Kako biste zamijenili adapter

napona, obratite se ovlaštenom servisu.
• Ukoliko nećete koristiti robotizirani usisavač dulje vrijeme, uklonite baterije. Prije uklanjanja baterija

pobrinite se da je usisavač iskopčan iz utičnice te da je glavni prekidač isključen (0).
• Ne koristite robotizirani usisavač ukoliko ne radi ispravno, ako je oštećen ili potpoljen u vodu. 

Nikada ne pokušavajte sami popraviti uređaj, niti mijenjajte bilo što na njemu – postoji opasnost 
ozljede uslijed električnog udara. Za sve popravke i promjene odnesite ga u ovlašteni servisni centar. 
Neovlašteni popravci uređaja poništit će jamstvo.
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OSNOVNE ZNAČAJKE ROBOTIZIRANOG USISAVAČA

• SVC 7020 Robotizirani usisavač namijenjen je usisavanju drvenih, laminatnih i vinilnih podova, PVC 
podova, pločica, itd.

• Robotizirani usisavač može se koristiti u prostorijama sa stepenicama jer ima ugrađene senzore koji 
sprečavaju padanje usisavača niz stepenice.

• Tijekom rada, robotizirani usisavač ima 3 različita automatska moda kretanja. Time se osigurava
da cijela površina poda bude detaljno usisana. 

Automatski ciklus kretanja robotiziranog usisavača

A

nasumični spiralni
duž

zidova
spiralni  

• Spušteni odbojnik omogućava usisavaču da ublaži pristup preprekama i učinkovito čisti oko njih.
• Za poboljšano čišćenje, robotizirani usisavač opremljen je s: 

– bočnim kružnim četkama za skupljanje prljavštine i prašine duž zidova i iz kutova u spremnik
prašine;
– čistačem za skupljanje prašine i prljavštine s poda.
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OPIS ROBOTIZIRANOG USISAVAČA

B

6
1

2
3

4

5

7

8
9

1 Ulaz za spajanje adaptera napona

2 Zeleni LED indikator punjenja baterije 

3 Glavni prekidač (I – On / 0 – Off)

4 Crveni LED indikator prazne baterije

5 Odbojnik

6 Pomični gornji poklopac

7 Poklopac spremnika prašine

8 Pomični filter prašine

9 Spremnik prašine
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B

0

qa

qs

qd

qf

qh

qj

qk

qg

0 Otvori za upravljanje i nošenje usisavača 

qa Lijevi i desni kotač

qs Držač čistača

qd Ventilacijski prorezi

qf Prednji kotač

qg Bočne kružne četke

qh Otvor usisavanja

qj Poklopac baterije

qk Senzori za sprečavanje 

padanja niz stepenice
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DODACI UZ ROBOTIZIRANI USISAVAČ 

C

1 2 3

4 5 6

1 Adapter napona

2 Baterije za punjenje

3 Filter prašine

4 Držač čistača

5 Čistač (3 komada)

6 Kružne četke (2 komada)
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STAVLJANJE I PUNJENJE BATERIJA

1. Provjerite da je glavni prekidač B3 u poziciji Off (0).
2. Uklonite držač čistača     Bqs.
3. Pomaknite poklopac baterije Bqj.
4. Umetnite baterije za punjenje C2 i zatvorite poklopac Bqj.

D

Napomena: 
Pri umetanju baterija, pobrinite se da polaritet odgovara onom prikazanom u kućištu baterije.
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Punjenje baterija

1. Prije punjenja baterija, provjerite da je glavni prekidač B3 u poziciji Off (0) i da su baterije ispravno
umetnute u usisavač.

2. Priključite konektor adaptera napona u ulaz B1 i ukopčajte utikač adaptera napona u utičnicu.

E

3. Zelena LED lampica B2 svijetli tijekom procesa punjenja. Kada su baterije potpuno napunjene, zeleno
LED svjetlo indikatora B2 ostaje svijetliti.

Napomena: 
Kako bi baterije za punjenje imale optimalnu učinkovitost i dulji vijek trajanja, uvijek ih ostavite da se
potpuno napune. Punjenje baterija traje 4 sata i automatski završava.

Ukoliko zaboravite isključiti robotizirani usisavač prije punjenja baterija, nakon punjenja ga na-jprije 
isključite te ponovno uključite. U suprotnom nećete moći ponovno uključiti usisavač.

NAMJEŠTANJE SENZORA ZA SPREČAVANJE PADANJA USISAVAČA NIZ STE-
PENICE

1. Provjerite da je usisavač isključen i iskopčan iz utičnice.
2. Postoje tri senzora na donjoj strani robotiziranog usisavača koji sprečavaju padanje usisavača, npr

niz stepenice. Prije upotrebe robotiziranog usisavača u prostoriji gdje može pasti niz stepenice, 
namjestite sva tri senzora prema sljedećim uputama: – Tamno obojeni podovi ne reflektiraju
dobro svjetlost. Prije upotrebe usisavača na takvom podu otvorite prozor senzora Bqk što je 
više moguće.
– Svijetlo obojeni podovi bolje reflektiraju svjetlost. Prije upotrebe usisavača na takvom podu

otvorite prozor senzora Bqk samo djelomično.
– Namjestite sva tri senzora na isti način. 
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F

Namještanje prozora senzora

Tamniji podovi Svjetliji podovi

Pažnja:
Provjerite postavke senzora uključivanjem usisavača u prostoriji sa stepenicama. Ukoliko usisavač
krene preko stepenica, uhvatite ga da ne padne. Isključite usisavač i podesite postavke senzora.

POSTAVLJANJE I UKLANJANJE KRUŽNIH ČETAKA

1. Provjerite da je usisavač isključen i iskopčan iz elektične utičnice.
2. Kako biste pričvrstili kružnu četku na usisavač, uklonite poklopac utora za četku G1 s utora G2. U utor

G2 stavite četku Bqg i pričvrstite ju poklopcem G1.
3. Za uklanjanje kružne četke, držite četku Bqg za čekinju i vucite prema gore da biste ju izvukli. Nakon

izvlačenja četke, pričvrstite nazad poklopac G1 na otvor G2.

G

1

2

1 Poklopac otvora za četku

2 Utor

Pažnja:
Ne postavljajte bočne kružne četke na usisavač ako ga se koristi u prostoriji s tepihom.
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SPAJANJE I UPOTREBA ČISTAČA PRAŠINE
1. Držite držač čistača Bqs za rub i uklonite ga s donje strane usisavača.
2. Presavinite čistač C5 i umetnite rubove u otvore držača čistača. 
3. Ponovno pričvrstite držač čistača Bqs zajedno s pričvršćenim čistačem C5 na donju stranu

robotiziranog usisavača.

H

Pažnja:
Koristite čistače isključivo namijenjene za ovaj robotizirani usisavač.
Ne koristite držač bez pričvršćenog čistača.  
Čistač nije prikladan za čišćenje tepiha. 

UPOTREBA ROBOTIZIRANOG USISAVAČA

1. Prije uključivanja robotiziranog usisavača, provjerite da je spremnik prašine B9, B7 uključujući filter 
prašine B8 ispravno postavljen unutra.

I

2. Postavite usisavač na pod s dovoljno slobodnog prostora. Uključite usisavač pomičući glavni prekidač
B3 na poziciju On (I).

3. LED svjetlo indikatora B2 i B4 svijetli u razmacima dok robotizirani usisavač radi. 
4. Ukoliko su baterije gotovo prazne, robotizirani usisavač automatski prestaje raditi. Crveno LED 

svjetlo indikatora B4 upalit će se na kontrolnoj ploči uz zvučni signal. Nakon što se baterije potpuno 
isprazne, crveno LED svjetlo indikatora B4 će se isključiti.



Robotizirani usisavač
SVC 7020BK / SVC 7020VT

H
R

HR-13

 2012  05/2012

5. Nakon završetka rada pomaknite glavni prekidač B3 u poziciju Off (0).
6. Ispraznite spremnik prašine B9 nakon svakog korištenja prema uputama u poglavlju Održa- vanje i 

čišćenje.

Pažnja:
Ovaj robotizirani usisavač nije namijenjen usisavanju tepiha.

Održavanje i čišćenje

Prije čišćenja, provjerite da je usisavač isključen i iskopčan iz električnog napona.

Čišćenje spremnika prašine

1. Podignite i uklonite gornji poklopac usisavača B6.

J

2. Izvadite spremnik prašine B9.

K
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3. Skinite poklopac spremnika prašine B7. Izvadite filter prašine B8 iz spremnika prašine B9 i ispraznite
ga.

L

4. Operite spremnik B9 čistom tekućom vodom. Očistite filter prašine B8 mekom četkom. Ako ste oprali
spremnik B9 u tekućoj vodi, temeljito ga posušite, i tek tada vratite filter prašine B8 unutra.
Zatvorite poklopac spremnika B7. Stavite sastavljeni spremnik prašine natrag u usisavač i zatvorite
gornji poklopac B6.

M

Napomena: 
Spremnik nije potrebno prati nakon svake upotrebe.

Pažžžnja:
Prije sljedeće upotrebe usisavača, provjerite da je filter prašine ispravno na svom mjestu. U suprot-
nom možete oštetiti usisavač.

Spremnik ne perite u perilici posuđa.

Čišćenje otvora usisavanja

• Čestom upotrebom, oko otvora usisavanja Bqh će se nakupiti prljavština i prašina. To će smanjiti 
učinkovitost usisavača. Mekom četkom uklonite prljavštinu i prašinu s otvora usisavanja. Redovito čistite 
otvor usisavanja za maksimalnu snagu usisavanja. 
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Čišćenje kružnih četaka

1. Držite bočne kružne četke Bqg za čekinje i uklonite ih povlačenjem iz usisavača.
2. Uklonite svu prljavštinu i prašinu iz četaka. Po potrebi četke operite u tekućoj vodi. Ukoliko su se četke 

iskrivile upotrebom usisavača, umočite ih u toplu vodu kako bi povratile prvobitni oblik.
3. Ostavite četke da se osuše prije vraćanja na usisavač. Pričvrstite četke Bqg na usisavač prema up-

utama u poglavlju Postavljanje i uklanjanje kružnih četaka.
4. Kružne četke s vremenom će se istrošiti. Nakon nekog vremena zamijenite ih novima. Obratite se

svom dobavljaču ili ovlaštenom servisnom centru za narudžbu novih četaka.

TABLICA KVAROVA

PROBLEM MOGUĆI UZROK RJEŠŠŠENJE

Crveno LED svjetlo in-
dikatora je upaljeno.

Baterije su prazne. Napunite baterije.

Usisavač je podignut s poda. Postavite usisavač natrag na pod.

Ne možete upaliti 
usisavač.

Baterije za punjenje nisu is-
pravno umetnute u usisavač.

Umetnite baterije prema uputama u
poglavlju Stavljanje i punjenje bateri-ja.

Baterije su prazne. Napunite baterije prema uputama u
poglavlju Stavljanje i punjenje baterija.

Nakon 4 sata punjenja
zeleno LED svjetlo in-
dikatora još uvijek svi-
jetli.

Punjenje baterija automatski za-
vršava nakon 4 sata. Ako zeleno
LED svjetlo indikatora još uvijek 
svijetli nakon što je usisavač 4 
sata bio prikopčan u utičnicu, 
moguće je da je došlo do nes-
tanka struje tijekom punjenja.

Usisavač ispravno radi. Ponovno ga
koristite nakon što ga iskopčate iz elek-
trične utičnice. 

Usisavač je uključen ali 
ne usisava prljavštinu i 
prašinu.

Spremnik prašine je pun. Ispraznite spreminik s prašinom.

Filter prašine nije ispravno 
umetnut u spremnik prašine.

Ispravno umetnite filter prašine u 
spremnik.

Usisavač se kreće 
samo unatrag kad je 
uključen.

Usisavač je postavljen na taman 
pod. 

Namjestite senzore za sprečavanje pada 
prema uputama u poglavlju Nam-ještanje 
senzora za sprečavanje pada robotizira-
nog usisavača niz stepenice.

Kružne četke su 
izobličene i ne čiste prl-
javštinu i prašinu.

Četke su istrošene. Umočite ih u toplu vodu kako bi vratile pr-
vobitni oblik.

Kontaktirajte dobavljača ili ovlašteni 
servisni centar za nabavu novih četaka.
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TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

Adapter:
Ulaz100–240 V~, 50/60 Hz ..........................................................................................Izlaz 19 V
.......................................................................................................................................................I
............................................................................................................................................z  19 V 

 , 600 mA
Baterije za punjenje ....................................................................................................... NiMH/800 mAh/14.4 V
Maksimalno vrijeme trajanja napunjenih baterija ..............................................................................60 minutes
Maksimalni ulaz stuje.................................................................................................................................25 W
Snaga usisavanja......................................................................................................................................7.5 W
Kapacitet spremnika prašine ...................................................................................................................180 ml
Razina buke .........................................................................................................................................55 dB(A)

Označena razina buke za ovaj uređaj iznosi 55 dB(A), što je razina A zvučne snage u odnosu na referencu
zvučne snage od 1 pW.

Zadržavamo pravo mijenjanja teksta i tehničkih specifikacija.

UPUTE I INFORMACIJE O ODLAGANJU STAROG PAKIRANJA
Staro pakiranje obavezno odložite na javno odlagalište otpada.

ODLAGANJE STARIH BATERIJA
Baterije sadrže tvari štetne za okoliš te ih se ne smije odlagati u kućanski otpad. Odnesite ih na
odgovarajuće reciklažno mjesto, gdje će biti ekološki odložene. Za detaljnije informacije obratite se
mjesnim vlastima ili najbližem reciklažnom dvorištu.

ODLAGANJE RABLJENIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA
Ovaj simbol, koji se nalazi na proizvodu, raznim dodacima za njega ili samom paki-
ranju, označava da se proizvod ne smije bacati u kućni otpad. Stoga proizvod odložite na
reciklažno dvorište namijenjeno prikupljanju električnoga i elektroničkog otpada. U pojedin-
im državama Europske unije, ali i izvan nje, možete ga vratiti u trgovinu kada kupujete sličan
novi proizvod. Pravilnim ćemo odlaganjem pomoći očuvati vrijedne prirodne resurse i spriječiti
mogući negativni utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi, do čega može doći upravo napravilnim
odlaganjem otpada. Za detaljnije informacije obratite se mjesnim vlastima ili najbližem re-
ciklažnom dvorištu. Nepravilno odlaganje ovakve vrste otpada može biti podložno državnim
kaznenim propisima.

Za poslovne subjekte u Europskojuniji
Ukoliko želite pravilno odložiti električni ili elektronički uređaj, potrebne informacije
zatražite od prodavača ili dobavljača robe.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije
Za sve potrebne informacije o pravilnim načinima odlaganja ovog proizvoda obratite se
mjesnoj upravi ili prodavaču.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne uvjete koje propisuju uredbe EU-a, a koje se
odnose na njega.


